
Ich werde da sein

Es ist schon so viel geschehen 
doch unsere Reise muss jetzt weitergehen 
Endlos scheint der Weg zu sein 
doch das Ziel ist klar 

Überall lauert die Gefahr 
Habt keine Angst ich bin für Euch da 
ich werde helfen so gut ich kann 
ich werde bei Euch sein 

Wie weit muss ich gehen 
wie viele Kämpfe überstehen 
wollt Ihr mich erreichen 
dann gebt mir ein Zeichen 
ich bin bereit! 

Ich werde da sein, wenn ihr mich braucht 
ich bin bereit, (ich) nehm’s mit allen auf 
Der Weg wird weit sein - wir müssen gehen 
um alle Abenteuer zu bestehen 

Ich werde da sein, wenn ihr mich braucht 
wir sind ein Team (und) geben niemals auf 
Der Weg wird weit sein - wir werden sehn 
ob wir die Kraft haben zu bestehen 

Denn keiner weiss genau was kommen wird! 

訳詞

【私訳１　by ＭＫ】 

「僕が側にいる」 

すでに沢山のことが起こった 
しかし僕たちは旅を続ければならない 
終わりへの道は果てしないけれど 
目的ははっきりしている 

どこにでも危険は潜んでいる 
心配しないで　僕たちがここにいる 
君に力を貸すよ 
僕は君の側にいるから 

どれくらい遠くに行けばいいのだろう？ 
どれくらい戦いが続いているのだろう？ 
僕を必要とするなら 
サインが欲しい 
準備はできてる！ 



もし君が僕を必要とするなら僕は側にいる 
準備はできてる、みんなはそれを受け取って 
道のりは長いけれど、僕たちは進まなければならない 
全ての冒険を乗りきる為に 

もし君が僕を必要とするなら僕は側にいる 
僕たちチームは決して諦めない 
道のりは長いけれど、きっと見えてくる 
僕たちが生きる強さを持っているかどうか 

誰も正確には何が起こるかなんて分からないから 

【初期版メドレー動画コメントより転載】 

『僕はそこにいるよ』 

もうたくさんいろいろなことが起こったけれど 
僕らの旅はまだ続いていく 
終わりのない道に見えたとしても 
目的地ははっきりしている 

危険は多いけれど　怖がらないで 
僕が　君たちのためにここにいるから 
全力で君たちを守るから　君たちの側にいるから 

どれだけ進めばいいの？ 
どれだけ戦えばいいの？ 
僕のもとに辿り着きたいなら 
合図してよ 
用意は出来ているから 

助けが必要な時は側にいるよ 
すべてを始める覚悟は出来ている 
道は長くても　僕たちは進まなければ 
すべての冒険を乗り切るために 
助けが必要な時は側にいるよ 
僕たち仲間は決して諦めない 
道は遠くても　見えてくるはず 
僕たちの真価が　何が起こるかなんて　誰にもわからないんだから 
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